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หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 

(ส ำหรบัผู้ถือหุ้นต่ำงประเทศท่ีแต่งตัง้คสัโตเดียนในประเทศไทยเท่ำนัน้) 
Proxy Form C. 

(For foreign shareholders who have custodian in Thailand only) 

 
                    เขยีนที.่............................................................... 

                          Written at 
                    วนัที.่..........เดอืน.........................พ.ศ................. 

                               Date           Month                       Year 
 

 (1)  ขา้พเจา้..............................................................................................................สญัชาต.ิ.................................. 
                      I/We                                                                                                               Nationality 
อยู่บา้นเลขที.่........................................ถนน............................................................ต าบล/แขวง............................................. 
Residing at No.                                      Road                                                         Tambon/Khwaeng 
อ าเภอ/เขต............................................................จงัหวดั................................................. .........รหสัไปรษณีย.์....................... 
Amphur/Khet                                                         Province                                                        Postcode 
 (2)  เป็นผูถ้อืหุน้ของ บรษิทั ชยัวฒันา แทนเนอรี ่กรุ๊ป จ ากดั (มหาชน) 
                      being a shareholder of Chai Watana Tannery Group Public Company Limited. 
โดยถอืหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม...................................หุน้     และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั........................... ....เสยีง   ดงันี้ 
Holding a the total amount of                            share(s)      and having voting rights equivalent to                              vote(s) as follows: 
        หุน้สามญั.....................................หุน้      ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั......................................เสยีง  
           ordinary share                       share(s)      having voting rights equivalent to                                    vote(s) 
        หุน้บุรมิสทิธ.ิ................................หุน้      ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั......................................เสยีง 
           preferred share                      share(s)      having voting rights equivalent to                                    vote(s) 
  (3)  ขอมอบฉนัทะให ้ 
           hereby authorize 

    (1)  ..................................................................................อายุ....................ปี  อยู่บา้นเลขที.่............................. 
        Age                        Residing at No.          

ถนน.............................................ต าบล/แขวง................................................อ าเภอ/เขต........... ........................................... 
Road                                            Tambon/Khwaeng                                       Amphur/Khet  
จงัหวดั.............................................รหสัไปรษณีย.์..................................หรอื  
Province                                          Postcode                                          or  

    (2)  ..................................................................................อายุ....................ปี  อยู่บา้นเลขที.่............................. 
        Age                         Residing at No.          

ถนน.............................................ต าบล/แขวง................................................อ าเภอ/เขต........... ........................................... 
Road                                           Tambon/Khwaeng                                        Amphur/Khet 
จงัหวดั.............................................รหสัไปรษณีย.์..................................หรอื  
Province                                           Postcode                                        or 

    (3)  ..................................................................................อายุ....................ปี  อยู่บา้นเลขที.่............................. 
       Age                        Residing at No.          

ถนน.............................................ต าบล/แขวง................................................อ าเภอ/เขต........... ........................................... 
Road                                          Tambon/Khwaeng                                       Amphur/Khet 
จงัหวดั.............................................รหสัไปรษณีย.์.................................. 
Province                                          Postcode           
 
 
 
 

ติดอำกร
แสตมป์ 
20 บำท 

Duty Stamp  

20 ฿ 
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คนหนึ่งคนใดเพยีงคนเดยีวเป็นผู้แทนของข้าพเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผู้ถอืหุ้น 
ประจ าปี 2569 ในวนัที่ 23 เมษายน 2569 เวลา 14.00 น. ณ ห้องประชุมใหญ่ อาคาร 10 ชัน้ 2 ของ บรษิัท ชยัวฒันา แทนเนอรี ่
กรุ๊ป จ ากดั (มหาชน) เลขที ่419-420 หมู่ 6 ถนนพุทธรกัษา ต าบลแพรกษา อ าเภอเมอืง จงัหวดัสมุทรปราการ 10280 หรอืที่จะพงึ
เลื่อนไปในวนั เวลา และสถานทีอ่ื่นดว้ย 
anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote on my behalf at the Annual General Meeting of Shareholders of 2026, which will 
be held on 23 April 2026 at 2.00 p.m., at the main meeting room, Building 10, 2nd floor of Chai Watana Tannery Group Public Company Limited, 
No. 419-420 Moo 6, Putahracsa Road, Phraeksa Subdistrict, Mueang District, Samutprakan Province 10280, or on any date and at any 
postponement thereof. 

(4)  ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเขา้ร่วมประชุมและออกเสยีงลงคะแนนในครัง้นี้ ดงันี้ 
      I/we authorize the proxy holder to attend the meeting and vote are as follows: 
     มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดทีถ่อืและมสีทิธอิอกเสยีงลงคะแนนได้ 
            Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote 
     มอบฉนัทะบางส่วน คอื 
            Grant partial shares of 
          หุน้สามญั...................................หุน้    และมสีทิธอิอกเสยีงลงคะแนนได.้........................................เสยีง 
   ordinary share                      share(s)      having voting rights equivalent to                                          vote(s) 
          หุน้บุรมิสทิธ.ิ.............................หุน้    และมสีทิธอิอกเสยีงลงคะแนนได.้........................................เสยีง 
    preferred share                    share(s)     having voting rights equivalent to                                          vote(s) 
 รวมสทิธอิอกเสยีงลงคะแนนไดท้ัง้หมด....................................เสยีง    
 Total voting rights                                                                  vote(s) 

 (5)  ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัง้นี้ ดงันี้ 
      I/we hereby authorize the proxy holder to vote on my behalf at this meeting as follows: 
 

วำระท่ี 1. รบัทราบผลการด าเนินงานของบรษิทั ประจ าปี 2568 
Agenda 1.  Acknowledge of the Company’s operating results for the year 2025 

    (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)   The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
                         Agree                                     Disagree                                 Abstain 
วำระท่ี 2.  พจิารณาอนุมตังิบการเงนิประจ าปี 2568 สิน้สุดวนัที ่31 ธนัวาคม 2568 
Agenda 2.  To consider and approve the financial statements for the year 2025 ending on December 31, 2025 

    (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)   The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
           Agree                                     Disagree                                 Abstain  
วำระท่ี 3.  พจิารณาอนุมตักิารงดจ่ายเงนิปันผลส าหรบัผลการด าเนินงานปี 2568 
Agenda 3.   To consider and approve the omission of dividend payment for the operation performance of 2025 
    (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)   The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
           Agree                                     Disagree                                 Abstain 
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วำระท่ี 4. พจิารณาอนุมตักิารเลอืกตัง้กรรมการแทนกรรมการทีอ่อกตามวาระ 
Agenda 4.  To consider and approve the election of directors to replace those retiring by rotation  

    (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)   The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 
การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชุด 

 Vote for all the nominated candidates. 
    เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
            Agree                       Disagree                               Abstain 
 การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
 Vote for an individual nominee. 

  1. นายวรีะพล  ไชยธรีตัต ์
        Mr. Weerapon  Chaiteerath  
   เหน็ดว้ย       ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
           Agree                        Disagree                               Abstain 

  2. นายธรีะวฒัน์  ภู่ไพบูลย ์
        Mr. Theerawat  Phupaiboon 
   เหน็ดว้ย          ไม่เหน็ดว้ย                งดออกเสยีง  
           Agree                         Disagree                              Abstain 
  
วำระท่ี 5. พจิารณาอนุมตักิารก าหนดค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2569.  
Agenda 5.  To consider and approve the determination of directors' remuneration for the year 2026  
    (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)   The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
           Agree                                     Disagree                                 Abstain 
 
วำระท่ี 6. พจิารณาอนุมตัแิต่งตัง้ผูส้อบบญัชขีองบรษิทั และก าหนดค่าสอบบญัชปีระจ าปี 2569 
Agenda 6.  To consider and approve the appointment of the Company's auditors and determine the audit fee for the year 2026  

    (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)   The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
           Agree                                     Disagree                                 Abstain 
 
วำระท่ี 7. พจิารณาอนุมตักิารลดทุนจดทะเบยีนทีย่งัไม่ไดจ้ าหน่ายของบรษิทั และพจิารณาอนุมตักิารแก้ไขเพิม่เตมิหนังสอืบรคิณห์
สนธขิองบรษิทั ขอ้ 4. เพื่อใหส้อดคลอ้งกบัการลดทุนจดทะเบยีนของบรษิทั 
Agenda 7.  To consider and approve the reduction of the Company's unallocated registered capital and to consider and approve the 
amendment of Clause 4, of the Company's Memorandum of Association to align with the registered capital reduction. 

         (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)   The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
           Agree                                     Disagree                                 Abstain 
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วำระท่ี 8. พจิารณาอนุมตักิารออกและเสนอขายหุ้นกู้แปลงสภาพใหแ้ก่ผู้ถอืหุ้นเดมิของบรษิัทที่มสีทิธิไดร้บัการจดัสรรตามสดัส่วน
การถอืหุน้ (Right Offering) จ านวนไม่เกนิ 200,000,000.00 บาท 
Agenda 8.  To consider and approve the issuance and offering of Convertible Bonds, in an amount not exceeding 200,000,000.00 baht. 

         (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)   The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
           Agree                                     Disagree                                 Abstain 
 

วำระท่ี 9. พจิารณาอนุมตักิารออกและเสนอขายใบส าคญัแสดงสทิธทิีจ่ะซื้อหุน้สามญัของบรษิทั ครัง้ที ่8 (CWT-W8) จ านวนไม่เกนิ 
270,000,000 หน่วย เพื่อจดัสรรใหแ้ก่ผูถ้อืหุน้เดมิของบรษิทัทีจ่องซื้อและไดร้บัการจดัสรรหุน้กู้แปลงสภาพทีอ่อกและเสนอขายใหแ้ก่
ผูถ้อืหุน้เดมิตามสดัส่วนการถอืหุน้ (Right Offering) 
Agenda 9.  To consider and approve the issuance and offering of the warrants No. 8 (CWT-W8) in an amount not exceeding 270,000,000 units, 
to allocate to the Company's existing shareholders who subscribed for and were allocated the Convertible Bonds issued and offered to the 
existing shareholders in proportion to their shareholding (Right Offering) 

         (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)   The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
           Agree                                     Disagree                                 Abstain 
 

วำระท่ี 10. พจิารณาอนุมตักิารเพิม่ทุนจดทะเบยีนของบรษิทั และพจิารณาอนุมตัแิกไ้ขเพิม่เตมิหนังสอืบรคิณหส์นธขิองบรษิทั ขอ้ 4. 
เพื่อใหส้อดคลอ้งกบัการเพิม่ทุนจดทะเบยีนของบรษิทั 
Agenda 10.  To consider and approve the increase in the Company's registered capital and the amendment to the Company’s memorandum of 
association, Clause 4, to be in line with the increase of the Company’s registered capital 

         (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)   The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
           Agree                                     Disagree                                 Abstain 
 

วำระท่ี 11. พจิารณาอนุมตักิารจดัสรรหุน้สามญัเพิม่ทุนของบรษิทั 
Agenda 11.  To consider and approve the allocation of additional ordinary shares. 

         (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)   The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
           Agree                                     Disagree                                 Abstain 
 

วำระท่ี 12. พจิารณาเรื่องอื่นๆ 
Agenda 12.  To consider other matters  

         (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)   The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
           Agree                                     Disagree                                 Abstain 
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(5)  การลงคะแนนเสยีงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดทีไ่ม่เป็นไปตามทีร่ะบุไวใ้นหนังสอืมอบฉนัทะนี้ใหถ้อืว่าการลง 

คะแนนเสยีงนัน้ไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสยีงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้อืหุน้ 
        Voting of the proxy holder in any agenda that is not specified in this proxy shall be considered as invalid and not my/our 
voting as a shareholder. 

 
(6)  ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสยีงลงคะแนนในวาระใดไวห้รอืระบุไวไ้ม่ชดัเจนหรอืในกรณีที่ที่

ประชุมมกีารพจิารณาหรอืลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้้างต้น รวมถึงกรณีที่มกีารแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรอืเพิ่มเติม
ขอ้เทจ็จรงิประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
        In case I/we have not declared a voting intention in any agenda or my/our determination is not clear or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters apart from those agendum specified above, including the case that there is any amendment, 
modification or addition of any fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote as to his/her consideration. 
 
 กิจการใดที่ผู้รบัมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รบัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุใน
หนังสอืมอบฉนัทะใหถ้อืเสมอืนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
 Any business carried on by the proxy holder in the said meeting, except the proxy holder does not vote as I/we specify in the proxy 
form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 
 

             
 

      ลงชื่อ....................................................ผูม้อบฉนัทะ 
      Signed                                            Grantor 
           (..................................................) 
   
 
      ลงชื่อ...................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ 
      Signed                                                Proxy 
            (.................................................) 
 
 
      ลงชื่อ...................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ 
      Signed                                                Proxy 
            (.................................................) 
 
 
      ลงชื่อ...................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ 
      Signed                                                Proxy 
            (.................................................) 
 
 
หมำยเหตุ 
1.  หนังสอืมอบฉนัทะแบบ ค. นี้ใชเ้ฉพาะกรณีทีผู่ถ้อืหุน้ทีป่รากฏชื่อในทะเบยีนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดยีน 
     (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 
2.  หลกัฐานทีต่อ้งแนบพรอ้มกบัหนังสอืมอบฉนัทะ คอื 
     (1)  หนังสอืมอบอ านาจจากผูถ้อืหุน้ใหค้สัโตเดยีน  (Custodian) เป็นผูด้ าเนินการลงนามในหนังสอืมอบฉนัทะแทน 
     (2)  หนังสอืยนืยนัว่าผูล้งนามในหนังสอืมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนุญาตประกอบธุรกจิ คสัโตเดยีน (Custodian) 

3.  ผูถ้อืหุน้ทีม่อบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพยีงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนนไม่สามารแบ่งแยก 
    จ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสยีงได้ 
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หมำยเหตุ (ต่อ) 
 
4.  วาระเลอืกตัง้กรรมการสามารถเลอืกตัง้กรรมการทัง้ชุดหรอืเลอืกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
5.  ในกรณีทีม่วีาระทีจ่ะพจิารณาในการประชุมมากกว่าวาระทีร่ะบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพิม่เตมิไดใ้นใบประจ าต่อแบบ 
     หนังสอืมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแบบ 
Note:  
1.  The Proxy Form C. only use for shareholders whose names appearing in the foreign investors registration and he/she appointed a custodian 
in Thailand to be responsible for safeguarding shares only. 
2.  Documents and evidences to be enclosed with the proxy form are: 
     (1)   Power of attorney from the shareholder authorizes a custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder 
     (2)   Letter of certification to certify that the signer in the Proxy Form have a permit to act as a Custodian. 
3.  A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the meeting. A shareholder may not split shares and appoint more 
than one proxy holder in order to split votes. 
4.  In agenda regarding the election of directors, the ballot can be either for all the nominated candidates as a whole or for an individual 
nominee. 
5.  In case that there any further agenda apart from specified above brought into consideration in the meeting, the proxy holder may use the 
Annex attached to Proxy Form C. 
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Annex attached to the Proxy Form C. 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้อืหุน้ของ บรษิทั ชยัวฒันา แทนเนอรี ่กรุ๊ป จ ากดั (มหาชน) 
The Proxy of the shareholder of Chai Watana Tannery Group Public Company Limited. 

 ในการประชุมผูถ้อืหุน้สามญัประจ าปี 2569 ในวนัที ่23 เมษายน 2569 เวลา 14.00 น. ณ หอ้งประชุมใหญ่ อาคาร 10 ชัน้ 
2 ของ บรษิทั ชยัวฒันา แทนเนอรี ่กรุ๊ป จ ากดั (มหาชน) เลขที ่419-420 หมู่ 6 ถนนพุทธรกัษา ต าบลแพรกษา อ าเภอเมอืง จงัหวดั
สมุทรปราการ 10280 หรอืทีจ่ะพงึเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานทีอ่ื่นดว้ย 
 At the Annual General Meeting of Shareholders of 2026, which will be held on 23 April 2026 at 2.00 p.m., at the main meeting room, 
Building 10, 2nd floor of Chai Watana Tannery Group Public Company Limited, No. 419-420 Moo 6, Putahracsa Road, Phraeksa Subdistrict, 
Mueang District, Samutprakan Province 10280, or on any date and at any postponement thereof. 
. 

------------------------ 

 
                 วาระท่ี...............เร่ือง................................................................................................. .......................... 
                 Agenda             Subject 
                 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)  The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as  

deemed appropriate. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
 (b)  The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
              Agree                                     Disagree                                Abstain 

 

                 วาระท่ี...............เร่ือง................................................................................................. .......................... 
                 Agenda             Subject 

                 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)  The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as  

deemed appropriate. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
 (b)  The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
              Agree                                     Disagree                                Abstain 

 

                 วาระท่ี...............เร่ือง................................................................................................. .......................... 
                 Agenda             Subject 

                 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)  The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as  

deemed appropriate. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
 (b)  The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
              Agree                                     Disagree                                Abstain 
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                 วาระท่ี...............เร่ือง................................................................................................. .......................... 
                 Agenda             Subject 

                 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)  The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as  

deemed appropriate. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
 (b)  The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
              Agree                                     Disagree                                Abstain 

 
                 วาระท่ี...............เร่ือง................................................................................................. .......................... 
                 Agenda             Subject 

                 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
          (a)  The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as  

deemed appropriate. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
 (b)  The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
              Agree                                     Disagree                                Abstain 
 

 วาระที.่..............เรื่อง เลอืกตัง้กรรมการ (ต่อ) 
          Agenda               Election of directors (Continued) 

ชื่อกรรมการ............................................................................................................  
Director’s name 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
               Agree                                   Disagree                                 Abstain 
 

ชื่อกรรมการ............................................................................................................  
Director’s name 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
             Agree                                     Disagree                                Abstain 

 
ชื่อกรรมการ............................................................................................................  
Director’s name 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
               Agree                                    Disagree                               Abstain 
 

ชื่อกรรมการ............................................................................................................  
Director’s name 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
             Agree                                     Disagree                                Abstain 
 

ชื่อกรรมการ............................................................................................................  
Director’s name 

         เหน็ดว้ย        ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  
             Agree                                     Disagree                                 Abstain 
 


